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 بشارة النبي محمد (ص) في التوراة والإنجيل
  

  سعاد عبد الكريم محمد
 / جامعة بغدادكليـة اللغـات 

  

  الخلاصة 

ثبتت بشارة النبي محمد (ص) بنظام الجيماتريا الذي يستخدم فيه الأبجدية للدلالة على الأرقام ، وھناك الكثير من آيات 

يل برنابا  فھناك الكثير من الآيات التي بشرت بقدومه وتمت مقارنتھا العھد القديم وخاصةً في إنجيل يوحنا . اما إنج

بآيات إنجيل يوحنا فكان ھناك تطابق كبير بين الاثنين . إن سيناء ھو الموضع الذي كلم الله النبي موسى (ع) فيه ، أما 

يقع في الحجاز . وھي سلسلة ساعير فھو المكان الذي أوحى الله فيه لعيسى (ع) أما فاران فھو جبل في مكة المكرمة و

 .منھا جبل قريب من مكة يدعى جبل فاران حيث كان الرسول يناجي الله جل جلاله عليه

  

Bishara of the prophet Mohammed (p) in the Torah and the Bible 
 

Suad A. Mohammed 
College of Languages, University of Baghdad 

 
Abstract 

     Bishara has proved prophet Muhammad (p) system, which uses Gematria the alphabet 
to denote the numbers. There are many verses in the Old Testament, especially in the 
Gospel of John. The Gospel of Barnabas, there are a lot of verses that heralded his arrival 
and has to compare the revelations of the Gospel of John, there was a great match 
between the two. The Sinai is a place where God spoke to Moses (AS) which, while Sa'ir 
is the place where God revealed to Jesus (p) the mountain Pharan is in Mecca is located 
in the Hijaz. It is a series of them from a nearby mountain called Mountain Pharan Mecca 
where the prophet was conversing with God Almighty it.    

  

  ةالمقدم

بسم الله الرحمن الرحيم والصلاة والسلام على سيد المرسلين محمد (ص) وآله الطاھرين. ذكر القرآن الكريم 

بأنه أخبر اليھود بقدوم نبي آخر الزمان ففي العھد القديم ھناك الكثير من الآيات التي أثبتت بإبرام عھد الله مع النبي 

رية سارة وسيكون له اثنا عشر رئيساً، كما سيجعله الله أمة وأباً لجمھور من إبراھيم الذي ولدته له ھاجر المصرية جا

أولاد إسماعيل اثنا عشر وأولاد يعقوب اثنا عشر إن  الأمم وسيقيم عھده حتى لنسله من بعده في أجيالھم عھداً أبدياً.

سيولد ولد ويكون السلطان بأنه  يخبرنا العھد القديموحواري عيسى اثنا عشر كذلك خلفاء الرسول الكريم اثنا عشر. 

وكيف أن الله تجلى من جبل فاران وھو جبل في مكة المكرمة. ذكر ابن طاووس أن الرسول  على كتفه أي خاتم النبوة.

  (ص) كان يناجي الله جل جلاله عليه.

أو  أنطلقَ  م أنْ لكُ  يرٌ خَ  هُ أنّ  دقَ الصّ  مُ لكُ  ((أقولُ أما العھد الجديد فلا يقل أھمية في ذكره الكريم حينما يقول عيسى (ع): 

   يئة)).طِ الخَ  نِ عَ  المَ◌ِ للعَ  نُ بيّ ذاك يُ  اءَ تى جَ ومَ  المنقذُ  مُ لا يأتيكُ  بْ أذھَ  لمْ  إنْ  لأنهُ  بَ أذھَ 
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باراقليط) وتعني المعزي، المحامي، الشفيع، الكثير الحمد، وھي على صيغة (أفعل)  parakletosومنھا ذكر كلمة (

أحد حواري عيسى ابن مريم (ع) ــ ھو برنابا  –أما إنجيل برنابا  كم إلى الأبد، أي آخر الزمان.أي (أحمد) وسيكون مع

تقع في مائتين وخمس  .النسخة الإيطالية في مكتبة بلاط فينا وتعد من أنفس الذخائر والآثار التاريخية فيھا ووجدت

 . وجمعه1709اري ملك بروسيا سنة مستشكريمر) أحد ى النسخة الإيطالية ھو (وعشرين صفحة. وأول من عثر عل

أخذت من إنجيل برنابا ما يشير به عن  الذي اعتنق الإسلام في القرن السادس عشر. (فرامرينو) الراھب الإيطالي

الرسول الكريم (ص) وقد قارنتھا مع إنجيل يوحنا أي العھد الجديد فھناك الكثير من التشابه بين الاثنين كما سنرى 

الإنجيل كذلك بأنه سيأتي بعد (مسيا)، وكلمة (مسيا) تعني (نبي) وأي نبي فقد وجدتھا في القاموس وصرح  لاحقاً.

وكلمة إنجيل אל) עֵ מָ שֽׁ י יִ נֵ י בּֽ יאִ שִׂ נּֽ ד מִ חָ אֶ  الخاص للعھد القديم بصريح العبارة (واحد من زعماء بني إسماعيل

  يبشر بالرسول الكريم محمد (ص). باليونانية تعني (البشارة المفرحة أو الخبر السار) وھو ما

أما نسب الرسول الكريم محمد (ص) فھو: محمد بن عبد الله بن عبد المطلب (واسم عبد المطلب: شيبة) بن ھاشم      

(واسم ھاشم: عمرو) بن عبد مناف (واسم عبد مناف: المغيرة) بن قصي (واسم قصي: زيد) بن كلاب بن مرة بن 

بن كنانة بن خزيمة بن مدركة (واسم مدركة: عامر) بن إلياس بن بن مالك بن النـضّر ا غالب بن فھركعب بن لؤي بن 

مـضُر بن نزار بن معد بن عدنان بن (أد ، ويقال) أدد بن مقوم بن ناحور بن يترح بن يعرب بن يشجب بن ثابت بن 

راعو بن فالخ بن عيبر بن بن ناحور بن ساروغ بن  –وھو آزر  –إسماعيل بن إبراھيم الخليل: الرحمن بن تارح 

بن يرد بن مھليل بن قين  )بن أخنوخ (وھو إدريس النبي (ع) بن سام بن نوح بن لمك بن متوشالخ ذشالخ بن ارفخش

  )1( .بن يانش بن شيت بن آدم (ع)

وننَاَ فيِ اللهِّ وَھوَُ رَبُّناَ وَرَبُّكُمْ وَ  ):140 – 139 البقرة /( نجد في سورة  لنَاَ أعَْمَالنُاَ وَلكَُمْ أعَْمَالكُُمْ وَنحَْنُ لهَُ ((قلُْ أتَحَُآجُّ

أنَتمُْ } أمَْ تقَوُلوُنَ إنَِّ إبِْرَاھِيمَ وَإسِْمَاعِيلَ وَإسِْحَقَ وَيعَْقوُبَ وَالأسْباَطَ كَانوُاْ ھوُدًا أوَْ نصََارَى قلُْ أَ 139مُخْلصُِونَ {البقرة/

ا تعَْمَلوُنَ {البقرة/أعَْلمَُ أمَِ اللهُّ وَمَنْ أظَْلمَُ مِمَّن    }))140كَتمََ شَھاَدَةً عِندَهُ مِنَ اللهِّ وَمَا اللهُّ بغَِافِلٍ عَمَّ

מִימִים אֲנחַֽנוּ אִתּוֺ: ((אֱמרֺ הֲתִתֽוַכּֽחוּ אִתָּנוּ עַל אֺדותֺ אֱלהִֺים וֽהוּא אֱלֺהֵינוּ וֵאלהֵֺיכֶם וֽלָנוּ מַעֲשֵׂינוּ וֽלָכֶם מַעֲשֵׂיכֶם וּתֽ 

אֱמרֺ، מִי ייֵטִיב לָדַעַת، ” אַבֽרָהָם וֽישִֽׁמָעֵאל، יצִֽחָק וֽיעֲַקֺב וֽהַשּֽׁבָטִים יהֽוּדִים הָיוּ אוֺ נוֺצֽרִים؟„תּאֺמֽרוּ:  אוֺ אוּלַי

לֺהִים הַאַתֶּם אִם אֱלֺהִים؟ וּמִי הִרְבָּה פֶּשַׁע מֵאֲשֶׁר הֶעְלִים אֶת הָעֵדוּת אֲשֶׁר אִתּוֺ מֵאלֺהִים؟ אָכֵן לֺא נעֶֶלְמוּ מֵא

   )2( יהֶם:))מַעֲשֵׂיכֶם: הָאֻמָּה הַהִיא מִכְּבָר עָבְרָה וְחָלָפָה، לָהּ כְּפָעֳלָהּ וְלָכֶם כְּפָעָלְכֶם וְלֺא יפְִקְדוּ עֲלֵיכֶם מַעֲשֵׂ 

يَّ الَّذِي  ):159 – 157 الأعراف /وقوله تعالى في سورة ( سُولَ النَّبيَِّ الأمُِّ يجَِدُونهَُ مَكْتوُباً عِندَھمُْ ((الَّذِينَ يتََّبعُِونَ الرَّ

مُ عَليَْھِمُ الْخَبآَئثَِ وَيضََعُ عَنْھمُْ فيِ التَّوْرَاةِ وَالِإنْجِيلِ يأَمُْرُھمُ باِلْمَعْرُوفِ وَينَْھاَھمُْ عَنِ الْمُنكَرِ وَيحُِلُّ لھَمُُ الطَّيِّباَتِ وَيحَُ  رِّ

رُوهُ وَنصََرُوهُ وَاتَّبعَُواْ النُّورَ الَّذِيَ أنُزِلَ مَعَهُ أوُْلئَكَِ ھمُُ  إصِْرَھمُْ وَالأغَْلالََ الَّتيِ كَانتَْ عَليَْھِمْ  فاَلَّذِينَ آمَنوُاْ بهِِ وَعَزَّ

مَاوَاتِ وَالأرَْ 157الْمُفْلحُِونَ {الأعراف/ ضِ لا إلِهََ إلِاَّ ھوَُ } قلُْ ياَ أيَُّھاَ النَّاسُ إنِِّي رَسُولُ اللهِّ إلِيَْكُمْ جَمِيعًا الَّذِي لهَُ مُلْكُ السَّ

يِّ الَّذِي يؤُْمِنُ باͿِِّ وَكَلمَِاتهِِ وَاتَّبعُِوهُ  } وَمِن 158لعََلَّكُمْ تھَْتدَُونَ {الأعراف/ يحُْييِ وَيمُِيتُ فآَمِنوُاْ بِاͿِّ وَرَسُولِهِ النَّبيِِّ الأمُِّ

  })) 159{الأعراف/ قوَْمِ مُوسَى أمَُّةٌ يھَْدُونَ باِلْحَقِّ وَبهِِ يعَْدِلوُنَ 
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וֶּה אותָֺם עַל הַצֶּדֶק ((אֲשֶׁר ילְֵכוּ אַחֲרֵי הַשָּׁלִיחַ הַנּבִָיא מִן הָאֻמּותֺ אֲשֶׁר ימְִצָאוּהוּ כָּתוּב אִתָּם בַּתּורָֺה וּבָאִנגְִ'יל، יצְַ 

ועֵֺבותֺ וְהֵסִיר מֵעֲלֵיהֶם מַשָּׂאָם וְאֶת הַמַּסְגֵּרותֺ וְהֵניִא אותָֺם מִן הָרָע וְהִתִּיר לָהֶם אֶת הַמַּטְעַמִּים וְאָסַר עֲלֵיהֶם אֶת הַתּ

תּוֺ، אֵלֶּה הֵם אֲשֶׁר הָיוּ עֲלֵיהֶם، וְהָיהָ אֲשֶׁר הֶאֱמִינוּ בּוֺ וַעֲזרָוּהוּ וְהושִֺׁיעוּהוּ، וְהָלְכוּ אַחֲרֵי הָאורֺ אֲשֶׁר הוּרַד אִ 

לִיחַ אֱלֺהִים (בָּא) אֲלֵיכֶם כֻּלְּכֶם יחְַדָּו: אֲשֶׁר לוֺ מַלְכוּת הַשָּׁמַיםִ וְהָאָרֶץ. הַמַּצְלִיחִים: אֱמרֺ: בְּניֵ־אָדָם، הִנּהֵ אָנכִֺי שְׁ 

בֵּאלוֺהִים וּבִדְבָרוֺ אֵין אֱלוֺהַּ זוּלָתוֺ، יחְַיּהֶ וְהֵמִית הַאֲמִינוּ אֵפואֺ בֵּאלֺהִים וּבִשְׁלִיחוֺ הַנּבִָיא מִן הָאֻמּוֺת אֲשֶׁר יאֲַמִין 

  :))�רָיו לְמַעַן תְאֻשְּׁרוּ בְּדֶרֶ וּלְכוּ אַחֲ 

ؤْمِنوُنَ ((الَّذِينَ آتيَْناَھمُُ الْكِتاَبَ يعَْرِفوُنهَُ كَمَا يعَْرِفوُنَ أبَْناَءھمُُ الَّذِينَ خَسِرُواْ أنَفسَُھمُْ فھَمُْ لاَ يُ  ):20 الأنعام /( أما في سورة 

   }))20{الأنعام/

פֶר، ידְֵעוּ אוֺתוֺ כַּאֲשֶׁר ידְֵעוּ אֶת בְּניֵהֶם אֵלֶּה אֲשֶׁר עָכְרוּ נפְַשׁוֺתֵיהֶם הֵם לֺא ((אֵלֶּה אֲשֶׁר נתַָנּוּ לָהֶם אֶת הַסֶּ 

  יאֲַמִינוּ:))

  بشارة النبي محمد (ص) في التوراة والإنجيل

  :)3،  2:  12(نجدھا في عدة أماكن، منھا سفر التكوين إن بشارة المصطفى (ص) في العھد القديم 

כּלֺ  �אָארֺ וְנבְִרְכוּ בְ  �וּמְקַלֶּלְ  �וַאֲבָרְכָה מְבָרְכֶי וֶהְיהֵ בְּרָכָה: �וַאֲגַדְּלָה שְׁמֶ  �גוֹי גָּדוֹל וַאֲבָרֶכְ לְ  �אֶעֶשְׂ וְ ((

  :))מִשְׁפְּחתֺ הָאֲדָמָה

ةً عَظ(( يكَ جَميعُ ارَكُ فيكَ، وَلاعِنكََ ألَعَنهُُ. وَتتبَوَأبُاَرِكُ مُبارِك كُونَ برََكَةً.مَكَ، وَتارِكَكَ وَأعَُظِّمَ اسْ ةً وَأبُيمَ فأَجَْعَلكََ أمَُّ

  . ض))قبَائلِِ الأرَ

אֲשֶׁר ילְָדָה הָגרָ  וְאֵלֶּה תּלְֺדתֺ ישְִׁמָעֵאל בֶּן־אַבְרָהָם(( :)16 – 12:  25وفي سفر التكوين (نجد في العھد القديم 

בְּכרֺ ישְִׁמָעֵאל נבְָיתֺ וְקֵדָר וְאַדְבְּאֵל  ישְִׁמָעֵאל בִּשְׁמתָֺם לְתוֹלְדֺתָםוְאֵלֶּה שְׁמוֹת בְּניֵ  הַמִּצְרִית שִׁפְחַת שָׂרָה לְאַבְרָהָם:

אֵלֶּה שְׁמתָֺם בְּחַצְרֵיהֶם וְ  ישְִׁמָעֵאלאֵלֶּה הֵם בְּניֵ  וְתֵימָא יטְוּר נפִָישׁ וָקֵדְמָה: חֲדַר וּמִשְׁמָע וְדוּמָה וּמַשָּׂא:  וּמִבְשָׂם:

  )):תָםר נשְִׂיאִם לְאֻמֺּ וּבְטִירתָֺם שְׁניֵם־עָשָׂ 

ھذِهِ أسَْماءُ بنَي إسِْماعيلَ وَھذِهِ مَواليدُ إسِْماعيلَ بنِ إبِراھيمَ، الذي وَلدََتهُ ھاجَرُ المِصرِيَّةُ جاريةَُ سارَةَ لِإبراھيمَ. و((

يلُ وَمِبْسَامُ وَمِشْمَاعُ وَدُومَةُ وَمَسَّا وَحَدَارُ وَتيْمَا يدِھِمْ: نبَاَيوُتُ بكِْرُ إسِْمَاعِيلَ، وَقيِدَارُ، وَأدََبْئِ ھِم حَسَبَ مَوالائِ بأِسَْم

ونھِِمْ. اثنا عَشَرَ رَئيسًا حَسَبَ حُصُ افيِشُ وَقدِْمَةُ. ھؤُلاءَِ ھُم بنوُ إسِْماعيلَ، وھذِهِ أسَْماؤُھُم بدِِيارِھِمْ ووَيطَوُرُ وَنَ 

  .)) قبَائلِھِِم

וְנתַָתִּי דְבָרַי בְּפִיו וְדִבֶּר אֲלֵיהֶם אֵת כָּל־אֲשֶׁר  �קִים לָהֶם מִקֶּרֶב אֲחֵיהֶם כָּמוֹ((נבִָיא אָ :)18:  18وفي سفر التثنية (

    אֲצַוֶּנּוּ. וְהָיהָ הָאִישׁ אֲשֶׁר לֺא־ישְִׁמַע אֶל־דְּבָרַי אֲשֶׁר ידְַבֵּר בִּשְׁמִי־אָנכִֺי אֶדְרשֺׁ מֵעִמּוֹ.))

الذي لا  أن الإنسانَ  كونُ ما أوصي به، ويَ  م بكلِ ھُ ، فيكلمُ كلامي في فمهِ  وأجعلُ  تھم مثلكط إخوَ سَ لھم نبياً من وَ  ((أقيمُ 

   .))هُ مي أنا أحاسبُ به باسْ  لكلامي الذي يتكلمُ  يسمعُ 

ً من إخوتھم، أي من نسل إسماعيل، لأن إسحق وإسماعيل أخوة، وسيجعل الله كلامه  إن الله سبحانه وتعالى سيقيم نبيا

  :)5 – 3به الرب، وفي قوله جل وعلا في سورة (النجم /  صيا يوفيكلمھم بكل م في فمه

  }))5} عَلَّمَهُ شَدِيدُ الْقوَُى {النجم/4} إنِْ ھوَُ إلِاَّ وَحْيٌ يوُحَى {النجم/3((وَمَا ينَطِقُ عَنِ الْھوََى {النجم/
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  לִמֵּד אותֺוֺ אַמִּיץ כּחַֺ:))וְלֺא יהְֶגֶּה הָגוּת רוּחַ: אֵין הוּא בִלְתִּי אִם חָזוןֺ אֲשֶׁר יגִָּלֶה: ((

  أي إن نبينا محمد (ص) من نسل إسماعيل (ع).

    :)8 – 2:  17التكوين (سفر وفي 

אֲניִ הִנּהֵ  :וַיּפִּלֺ אַבְרָם עַל־פָּניָו וַידְַבֵּר אִתּוֹ אֱלֺהִים לֵאמרֺ ד:בִּמְאֺד מְאֺ �וְאַרְבֶּה אוֹתְ  �נהָ בְרִיתִי בֵּיניִ וּבֵינֶ וְאֶתְּ ((

י אַב־הֲמוֹן גּוֹיםִ אַבְרָהָם כִּ  �אַבְרָם וְהָיהָ שִׁמְ  �וְלֺא־יקִָּרֵא עוֹד אֶת־שִׁמְ  :וְהָייִתָ לְאַב הֲמוֹן גּוֹיםִ �רִיתִי אִתָּ בְ 

וּבֵין  �יניִ וּבֵינֶ אֶת־בְּרִיתִי בֵּ  וַהֲקִמתִֺי :יצֵֵאוּ �לְגוֹיםִ וּמְלָכִים מִמְּ  �בִּמְאֺד מְאדֺ וּנתְַתִּי �וְהִפְרֵתִי אֺתְ  :�נתְַתִּי

   )):�אַחֲרֶי �לֺהִים וּלְזרְַעֲ לֵא �לִהְיוֹת לְ  ם לִבְרִית עוֹלָםלְדֺרתָֺ  �אַחֲרֶי �זרְַעֲ 

ا أنَا فھَُوَذا عَھدي مَعَكَ، : «وقال الله لهلىَ وَجْھِهِ. فأَجَعَلَ عَھدي بيَني وبيَنكََ، وأكَُثِّرَكَ كثيرًا جدًا. فسََقطََ أبَرامُ ع((  أمََّ

مِنَ الأمَُمِ. ھُورٍ امَ بلَ يكُونُ اسْمُكَ إبِراھيمَ، لأنَِّي أجَعَلكَُ أبَاً لجُِمرتكونُ أبَاً لِجُمھوُرٍ مِنَ الأمَُمِ، فلَا يدُْعى اسْمُكَ بعَْدُ أبَو

، وَبيَنَ نسَْلكَِ مِن بعَدِكَ في مُ عَھدي بيَني وَبيَنكََ يمًا، وَمُلوكٌ مِنكَ يخَرُجونَ. وَأقُعَلكَُ أمَُ وَأثُْمِرُكَ كثيرًا جدًا، وَأجَ

   ))بعَْدِكَ. نَ إلِھًا لكََ وَلنِسَْلكَِ مِندًا أبَدَِياًّ، لأكَُوأجَيالھِِمْ، عَھ

عندما غير الله اسم أبرام إلى إبراھيم فإن اسمه يعني ميل الطبيعة للإنبات والإنسال والإيلاد، وبدء جھدھا 

אב = نماء والإخصاب، الثمرة من ذلك جاء الثنائي (أب) ففي العبرية  (في الإخصاب وإنماء الجنس ونتيجة ھذا الإ

زھرة، ثمرة) وفي =   abوفي السريانية ( 1אבן שושן، עמالنبات، البرعم، الفرع، الثمر) كما جاءت في قاموس 

  )3( .الثمرة) وفي العربية (الأب = الكلأ الذي تعتلفه الماشية)=  imbuالأكدية (

الذي تستخدم الأبجدية للدلالة على  )،Geometria(الجيماتيريا) وھي كلمة يونانية الأصل وفي حساب الجمل (

  الأرقام:

ك = (  )10ي = (  )9ط = (  )8ح = (  )7ز = (  )6و = (  )5ھـ = (  )4د = (  )3ج = (  )2ب = (  )1أ = (

ر (   )100ق = (   )90ص = (   )80ف = (  )70ع = (  )60س = (  )50ن = (   )40م = (  )30ل = (  )20

  ).400ت = (  )300ش = (   )200= 

أصبحت الجيماتيريا أحد الأساليب التي تدرس بھا التوراة منذ القرن الثاني الميلادي، وأصبح من بين اثنين 

ً وضعھا (أليعازر بن يوسي ھجاليلي) في تفسير الكتاب المقدس، وھو إعطاء تفسير لكلمة أو عدة  وثلاثين أسلوبا

ً وھي نفسھا 271(حَمْـل) تساوي بحساب الجيماتيريا (הריון كلمات من خلال قيمة أحرفھا العددية. مثلاً كلمة  ) يوما

  مدة حمل المرأة.

يساوي حروف اسم  92= 4+1+40+4+1+40+2ي (ب، م، أ، د) (م، أ، د)  ـروف ھـالح )אֺדאדֺ מְ מְ בִּ (لـذا نجـد 

  )4( .92= 4+40+8+40النبي محمد (ص) (م، ح، م، د) =

  :)20:  17( التكوينسفر وفي 

שְׁניֵם־עָשָׂר נשְִׂיאִם יוֹלִיד וּנתְַתִּיו  תוֹ בִּמְאֺד מְאדֺתוֹ וְהִרְבֵּיתִי אֺ וּלְישְִׁמָעֵאל שְׁמַעְתִּיךָ הִנּהֵ בֵּרַכְתִּי אתֺוֹ וְהִפְרֵיתִי אֺ ((

  )):לְגוֹי גָּדוֹל

ا إسِْماعيلُ فقَدَ سَمِعْتُ لكََ ((  ةً  وَأمََّ فيهِ. ھَا أنَاَ أبُاركُهُ وَأثُْمرُهُ وَأكَُثِّرُهُ كثيرًا جدًا. اثِْنيَ عَشَرَ رَئيسًا يلَدُِ، وَأجَعَلهُُ أمَُّ

  يرةً.)) كب
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  .92النبي (ص) اسم مساوية للقيمة العددية لحروف فإنھا  أمة كبيرة) לדוֺי גָגוֺלְ كلمة (حروف كذلك 

  :)1:  1( كما جاء في سفر الخروجرئيساًُ◌ وإن أبناء يعقوب (ع) أيضاً إثنا عشر 

ישִָּׂשכָר זבְוּלֻן   רְאוּבֵן שִׁמְעוֹן לֵוִי וִיהוּדָה:  אֵת יעֲַקֺב אִישׁ וּבֵיתוֹ בָּאוּ: וְאֵלֶּה שְׁמוֹת בְּניֵ ישְִׂרָאֵל הַבָּאִים מִצְרָימְָה((

   ))וְאָשֵׁר: דָּן וְנפְַתָּלִי גָּד  וּבִניְמִָן:

تهُُ: رَأوُبيَْنُ وَشِمْعُونُ وَلاوَِي وَبيَ شخصاءَ كُلُّ ءُ بنَي إسِرائيلَ الَّذينَ جاءُوا إلِى مِصْرَ. مَعَ يعَْقوُبَ جوھذِهِ أسَْما((

اكَرُ وَزَبوُلوُنُ وَبنَْياَمِينُ وَدَانُ وَنفَْتاَلِي وَجَادُ وَأشَِيرُ.))   وَيھَُوذَا وَيسََّ

  :)4:  24سفر الخروج (في  أما

ניֵם עָשָׂר שִׁבְטֵי משֶֺׁה אֵת כָּל־דִּבְרֵי יהְוָה וַיּשְַׁכֵּם בַּבּקֶֺר וַיּבִֶן מִזבְֵּחַ תַּחַת הָהָר וּשְׁתֵּים עֶשְׂרֵה מַצֵּבָה לִשְׁ  וַיּכְִתֺּב((

   ))ישְִׂרָאֵל:

باحِ وَبنَى مَذْبحًَا في أسَ((فكََ  رَ في الصَّ . وَبكََّ بِّ بلَِ، وَاثْنيَ عَشَرَ عَمودًا لأسَْباَطِ جَ فلَِ الْ تبََ مُوسى جَميعَ أقَْوالِ الرَّ

   عَشَرَ.)) إسِرائيلَ الاثْنيَ

/  4نجد في صحيح البخاري و كذلك حواري عيسى (ع) اثني عشر. أما الرسول الكريم (ص) فله اثني عشر خليفة.

  ((إن الخلفاء في أمتي اثنا عشر خليفة ھادون مھديون)). :قال (ص) ،ط مصر 175

((أنا سيد النبيين  :قال (ص) ط دلھي. 45/  2ھـ والترمذي ج 1348ط مصر سنة  191ق /  2ج وانظر صحيح مسلم

  وعلي سيد الوصيين وإن أوصيائي بعدي اثنا عشر أولھم علي وآخرھم القائم المھدي)).

  منشورات العرفان. 105، ص3انظر سليمان بن إبراھيم القندوزي الحنفي في ينابيع المودة ج

: حدثني محمد بن المثنى شعبة عن الله (ص) أنه يكون بعده اثنا عشر خليفة عدد نقباء بني إسرائيل وعھد إلينا رسول

ثنا عشر يكون بعدي اوقال (ص): (( .)5( عبد الملك... عن النبي (ص): ((يكون اثنا عشر أميراً... كلھم من قريش))

  . 104ص ،3ينابيع المودة ج خليفة كلھم من بني ھاشم))

والإعجاب أن كلمة التوحيد اثنا عشر حرفاً، وھي (لا إله إلا الله). وإن عدة الشھور عند الله اثنا عشر  ومن الإعجاز

  ) مرة.12شھراً، كذلك تكررت كلمة (شھر) في القرآن الكريم (

ً  12وعدد الحروف في عبارة (النبي المصطفى) =    حرفا

ً  12وعدد الحروف في عبارة (الصادق الأمين) =    حرفا

ً  12بن أبي طالب) = لحروف في عبارة (علي وعدد ا   حرفا

ً  12وعدد الحروف في عبارة (فاطمة الزھراء) =    حرفا

ً  12كذلك أسماء الفلك الجارية =    حرفا

ويغرق من تركھا) (ينابيع وعن الإمام زين العابدين (ع): (نحن الفلك الجارية في اللجج الغامرة يأمن من ركبھا 

  . 359/  3و  12/  76/  1المودة لابن قندوز الحنفي 

  :)21 – 17:  21وفي سفر التكوين (

אַל־תִּירְאִי וַיּשְִׁמַע אֱלהִֺים אֶת־קוֹל הַנּעַַר וַיּקְִרָא מַלְאַךְ אֱלֺהִים אֶל־הָגרָ מִן־הַשָּׁמַיםִ וַיֺּאמֶר לָהּ מַה־לָּךְ הָגרָ ((

  אֲשִׂימֶנּוּ: כִּי־לְגוֹי גָּדוֹל ידֵָךְ בּוֹקוּמִי שְׂאִי אֶת־הַנּעַַר וְהַחֲזיִקִי אֶת־ שָׁם:כִּי־שָׁמַע אֱלֺהִים אֶל־קוֹל הַנּעַַר בַּאֲשֶׁר הוּא־
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וַיהְִי אֱלֺהִים אֶת־הַנּעַַר  הַנּעַָר:וַיּפְִקַח אֱלֺהִים אֶת־עֵיניֶהָ וַתֵּרֶא בְּאֵר מָיםִ וַתֵּלֶךְ וַתְּמַלֵּא אֶת־הַחֵמֶת מַיםִ וַתַּשְׁקְ אֶת־

  ))וַיּשֵֶׁב בְּמִדְבַּר פָּארָן ...  בֶה קַשָּׁת:יּשֵֶׁב בַּמִּדְבָּר וַיהְִי רֺ וַיּגְִדָּל וַ 
كِ يا ھاجَرُ؟ لا تخافي، فأنََّ اللهَ قدَْ ا لَ م«جَرَ مِنَ السَّماءِ وَقالَ لھَا: اھ الربكُ نادى مَلاالصبي، فَ تَ سَمِعَ اللهُ صَوو((

ةً عَظيم جاعلهأنَِّي بي وَشُدِّي عليه يدََكِ، ففخذي الصي حَيثُ ھُوَ. قوُم الصبي سَمِعَ صَوت نيَھا اللهُ عَي وَفتَحََ ». ةً أمَُّ

يَّةِ، وكالْ ب انَ اللهُ مَعَ الصبي حتى كَبرَُ، فأقامرْبةََ ماءً وَسَقتَِ الصبي. وكتْ وَمَلأتَِ الْقِ اءٍ، فمَضفرَأت بئِْرَ م ً رامِي انَ برَِّ  ا

يَّةِ فارانأقام ب. وَ قوَسالب  .))..برَِّ

ً به وجعله الله مثابة للناس. ومن المتسالم عليه عند ول يومنا ھذا بقي بئر الماء (زمزم) الذي يقصده حجاج مكة تبركا

المسلمين والديانات الأخرى أن رسول الله (ص) نشأ في البادية عند مرضعته حليمة السعدية، ونشأ كما ينشأ الصياد 

فروسية فيھا وأساليب القتال والفصاحة العربية وعادات العرب الأصيلة في رحاب الأرض الواسعة الھادئة وتعلم ال

  وجبل فاران يقع في مكة المكرمة.

ه إلى عباده كافة كل بلغة قومه ليھيئھم لرسالة واحدة خاتمة لكل العباد ونجد في قوله تعالى أرسل الله رسله وأنبياء     

ينِ كُلِّهِ وَلوَْ كَرِهَ الْمُشْرِكُونَ ھوَُ الَّذِي أرَْسَلَ رَ (( ):9 (الصف /سورة في  سُولهَُ باِلْھدَُى وَدِينِ الْحَقِّ ليِظُْھِرَهُ عَلىَ الدِّ

  }))9{الصف/

עֶלְיוןֺ עַל כָּל הַדָּתותֺ כֻּלָּן، וְאִם גםַ  תהּת אוֺ אוֺ רְ הַ ת לְ מֶ אֱ ת הָ דָ ים וְ רִ ישָׁ מֵּ ח הַ רַ ם אֺעִ  יחוֺלִ ת שְׁ ח אֶ לַ ר שָׁ שֶׁ א אֲ הוּ((

   הַמְּשַׁתְּפִים:)) מָאֲסוּ

ِ وَخَاتمََ (( ):40 (الأحزاب /سورة في وھو خاتم النبيين كقوله تعالى  سُولَ اللهَّ جَالكُِمْ وَلكَِن رَّ دٌ أبَاَ أحََدٍ مِّن رِّ ا كَانَ مُحَمَّ مَّ

ُ بكُِلِّ شَيْءٍ عَليِمًا {الأحزاب/   }))40النَّبيِِّينَ وَكَانَ اللهَّ

ָ א הָ לֺ((   ל:))כֺּהַ  עַ דֵ ים יוֺ הִ אלֺ ים، וֵ יאִ בִ נְּ ם הַ תֵ חוֺ א וְ ים הוּהִ לֺאֱ  יחַ לִ ם שְׁ לָ אוּם، וְ יכֶ שֵׁ נְ אֲ מֵ  ישׁי אִ בִ ד אֲ מָּ חַ ה מֻ י

  ):4 – 2:  45وفي سفر المزامير (

  עַל־כֵּן בֵּרַכְךָ אֱלהִֺים לְעוֹלָם:، הוּצַק חֵן בְּשִׂפְתוֹתֶיךָ. יפְָיפִָיתָ מִבְּניֵ אָדָם((

  :))הוֹדְךָ וַהֲדָרֶךָ ־ירֵָךְ גִּבּוֹר חֲגוֹר־חַרְבְּךָ עַל

، ذِكَ فكََ علىَ فخَأنَتَ أبَرَعُ جَمالاً مِن بنَي البشَرِ. انسَكَبتَِ النعِمَةُ علىَ شَفتَيَكَ، لذلكَِ بارَكَكَ اللهُ إلِى الأبَدِ. تقلََّدْ سَي((

  جبار جلالك وبھَاؤك.))

اكن في فاران، الأجمل من بني البشر، الذي صب الله نعمة الرسالة الس ،السيفھنا بارك الله نبيه إلى الأبد، المتقلد 

  والخير على شفتيه.

ָ צַ הוּالفعل (   صب، سكب ק) צַ ק = י

  نعمة، جاذبية، فتنة، جمالן חֵ 

  انسكبت النعمة ן) ק חֵ צַ (הוּ

  :)5 – 3 النجم :كذلك قول الله عز وجل في سورة (

  ))}5} عَلَّمَهُ شَدِيدُ الْقوَُى {النجم/4نْ ھوَُ إلِاَّ وَحْيٌ يوُحَى {النجم/} إِ 3وَمَا ينَطِقُ عَنِ الْھوََى {النجم/((

  :))חַ יץ כֺּ מִּ אַ  תוֺד אוֺ מֵּ לִ ה: לֶ גָּ ר יִ שֶׁ ן אֲ זוֺ ם חָ י אִ תִּ לְ אֵין הוּא בִ  וְלֺא יהְֶגֶּה הָגוּת רוּחַ:((
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  :)5:  9( شعياوفي سفر إ

   תְּהִי הַמִּשְׂרָה עַל־שִׁכְמוֹ וַיּקְִרָא שְׁמוֹ פֶּלֶא יוֹעֵץ אֵל גִּבּוֹר אֲבִי־עַד שַׂר־שָׁלוֹם:))((כִּי־ילֶֶד ילַֻּד־לָנוּ בֵּן נתִַּן־לָנוּ וַ 

ً نى ابطدٌ وَنعُنا وَللهُ يوُلدَُ لأنَ(( ً ، إلِھصانع المعجزات، مُرشداً دْعَى اسْمُهُ تفِهِِ، وَيُ على ك السلطانونُ ، وَتكُ ا  اً ، أبَاً قدِير ا

  ))لامَِ.الس أبَدَِياً، رَئيسَ 

  سلطان ן טוֺ לֽ ה = שִׁ רָ שֽׂ מִ 

  بمعان عدة: 560ص אבן שושן ذكرھا א = לֶ פֶּ 

 ينمو كثيراً הגדיל עד מאד   -1

 يصنع المعجزاتחולל פלאים   -2

 يصنع أعمالاً إعجازيةעשה מעשים נפלאים   -3

 معجزة عمل خارج النطاق الاعتياديנס מעשה יוצא מגדר הרגיל   -4

  عمل يثير الدھشة الكبيرةמעורר השתוממות רבה דבר הנראה למעלה מן הטבע ו -5

: عن جابر بن سمرة ... ((... 1559فعلامة النبوة على كتفه كما ھي موضحة في مختصر صحيح مسلم، ففي الحديث 

  ورأيت الخاتم عند كتفه مثل بيضة الحمامة.))

خلف ظھره فنظرت إلى خاتمه ((ثم توضأ فشربت من وضوئه، ثم قمت : عن السائب بن يزيد ... 1560وفي الحديث 

  )9( بين كتفيه مثل زر الحجلة.))

سأل بحيرى النبي عندما خرج برحلة إلى الشام مع عمه (أبو طالب) في أمور في نومه، وھيئته وأموره ثم نظر إلى 

  ظھره فرأى خاتم النبوة بين كتفيه على موضعه من صفته التي عنده.

  )10( أو كبيضة الحمامة.))قال ابن ھشام: ((وكان مثل أثر المحجم، 

  ):23 – 3(ونجد في سفر ملاخي 

  ((הִנּהֵ אָנכִֺי שׁלֵֺחַ לָכֶם אֵת אֵלִיּהָ הַנּבִָיא לִפְניֵ בּוֹא יוֹם יהְוָה הַגָּדוֹל וְהַנּוֹרָא:))

، اليومِ العَظيمِ ولَ ليَِّا النَّبيَِّ قبَكُمْ إيِنذََا أرُسِلُ إلِيَھئ(( بِّ   ))الْمَخُوفِ يوَمِ الرَّ

ַ النبي الذي سيعود ويكمل مھمته ھو إن اسم إيليا    )11( .)ידוֺקִ פְ ת תַ ים אֶ לִ שְׁ הַ ר לְ זוֺ חֲ (י

والعرب تلحق النون في أسماء كثيرة وتبدلھا من غيرھا كما قالوا (إسماعيل وإسماعين)، (إسرائيل وإسرائين)، 

  (إلياس وإلياسين).

 وھذا التفسير وجد أيضا في تفسير القرآن الكريم لابن عباس. وقد قرئ: ((سلام على آل ياسين)) أي على آل محمد،
)12(  

  :)85 إلياس: ھو اسم نبي، ففي سورة (الأنعام /:  )ا ل ي ا س ( 

الحِِينَ {الأنعام/  نَ الصَّ   }))85((وَزَكَرِيَّا وَيحَْيىَ وَعِيسَى وَإلِْياَسَ كُلٌّ مِّ

  כֻּלָּם מִן הַישְָׁרִים:)) ((וּזכְַרְיהָ וְיחְַיהָ וְישֵׁוּ וְאֵלִיּהָוּ،

، إلى أن الاسم معرَب. 1/138، والسيوطي، المزھر 13، المعرب مستشھداً بالجواليقي  Fvq. 68جيفري  وأشار

ً إليه النھاية اليونانية التي تلحق أسماء الأعلام وھي حرف  والاسم مركب من إليَ: إلھي (ھو) الله (الكائن) مضافا
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، والحبشية (إلياس)، واليونانية، Lex, Syr. 203سم العربية توافق السريانية (إلياس) وبھذا فإن صورة الا السين.

  انظر جيفري.

ت وسمَ والظاھر أن العرب عرفوا الاسم بعد انتشار النصرانية وانتقل إليھم عن طريق العرب النصارى أو الأحباش، 

  .1/179به العرب رغم أعجميته. لسان 

م ـ، أن الاس302/  2ر ـ). وذكر البيضاوي تفسي123ي وھو إلياس، سورة (الصافات / : اسم نب ( ا ل ي ا س ي ن )

  :)131 – 129ات / ـورة (الصافـي سـذا للسجع فـرسم ھك

نَ } إنَِّا كَذَلكَِ نجَْزِي الْمُحْسِني130ِ} سَلَامٌ عَلىَ إلِْ ياَسِينَ {الصافات/129((وَترََكْناَ عَليَْهِ فيِ الْآخِرِينَ {الصافات/

  } )) 131{الصافات/

  :))הִנּהֵ כָּזאֺת נגְִמלֺ אֶת עוֺשֵׂי הַטּובֺ: ”שָׁלוֺם עַל אֵלִיּהָוּ„ ר):אמֺים (לֵ נִ רוֺחֲ אַהָ  �תוֺבְּ  מוֺח שְׁ נַּ נַּ ((וַ 

ولكن ھذا التفسير لا  301/  2وقرئ (إيليس)، وقرأ ابن ذكوان مع خلاف عنه بحذف ھمزة إلياس، البيضاوي تفسير 

  )13( فصلت كلمة (إل) عن كلمة (ياسين) وكان يمكن أن ترسم (إلياسين)، أو (آل ياسين).يبين لماذا 

  الياَه، الياَھو = إلياس، إل ياسين.   אֵלִיּהָ ، אֵלִיּהָוּ :

يفسر البلاغي مجيء ھذا الاسم بصيغتين، إن ھذا النبي لاسمه العبراني في اللغة العربية تعريبان، ھما (إلياس) و (إل 

اه) بإشباع فتحة الياء وإسكان الھاء كما أن اسمه في العبرانية جاء في العھد القديم على وضعين، أحدھما (إليَ  ياسين)

  )14( .اھو) بضم الھاء وتشديد الواوبعدھا، ثانيھما (إليَ 

  ):2:  33(وفي سفر التثنية 

  ר פָּארָן ...))יהְוָה מִסִּיניַ בָּא וְזרַָח מִשֵּׂעִיר לָמוֹ הוֹפִיעַ מֵהַ  :וַיּאֺמַר((

بُّ مِن سين أقبل«الَ: فقَ((   ...)) مِن جَبلَِ فاران جلىتعيرَ، وسا رَقَ لھَُمْ مِناءَ، وَأشَالرَّ

إن سيناء ھو الموضع الذي كلم الله النبي موسى (ع) فيه، أما ساعير فھو المكان الذي أوحى الله فيه لعيسى (ع)، وأما 

الحميري أن جبل فاران يقع في الحجاز. وھي سلسلة منھا جبل قريب من مكة فاران فھو جبل في مكة المكرمة. وذكر 

  )15( الله جل جلاله عليه.يناجي يدعى (جبل فاران) وذكر ابن طاووس أن الرسول (ص) كان 

  :)12 – 7:  16وفي يوحنا (

ח לַ שְׁ אֶ  �לֵ ם אֵ אִ וְ  םיכֶ לֵ חֵם לֺא יבָואֺ אֱ הַמְּנַ  �אִם לאֺ אֵלֵ  �((אוּלָם אֶת הָאֱמֶת אֲניִ אומֵֺר לָכֶם מוּטָב לָכֶם שֶׁאֵלֵ 

ָ שֶׁ אֲ כַּ  םיכֶ לֵ אֱ  תוֺאוֺ  ל עַ  יים בִּ ינִ מִ אֲ ם מַ ינָ אֵ י שֶׁ נֵ פְּ א מִ טֵ ל חֵ עַ  טפָּ שְׁ ל מִ עַ ק וְ דֶ ל צֶ עַ א וְ טֵ ל חֵ ם עַ לָ עוֺת הָ אֶ  יחַ כִ א יוֺבוֺר י

ִ אֶ  �לֵ י אֵ ק כִּ דֶ צֶ    ה:))זֶּ ם הַ לָ עוֺר הָ ט שַׂ פַּ שְׁ י נִ ט כִּ פָּ שְׁ ל מִ י עַ תִ ת אוֺ אוֺ רְ לִ  יפוּסִ וֺ א תּלֺ י וְ בִ ל אָ

َّ صدقلكن أقَولُ لكَُمُ ال(( كُمْ. ومتى إلِيَنْ إنِْ ذَھَبْتُ أرُْسِلهُُ ، ولكيكُمُ الْمُنقذلا يأتْ ، لأنََّهُ إنِْ لمَْ أذَھَبْ رٌ لكَُمْ أنَْ أذھبهُ خَي: إنِ

وأما على البر فإني ذاھب ي. ب وايؤمِن نَّھُمْ لملأ ا على الخطيئةأم: لمِ عن الخطيئة والبر والدينونةالعجاء ذاك يبُينُّ ل

ا. وإلى ربي ولن تروني أبداً    )).وا اللهصَ عَ  فلَأنََّ الناسَ  عَلى القضاء أمََّ

  ):15 – 12:  16كذلك في الإنجيل نجد الكثير من الفقرات التي تبشر بمجيء الرسول الكريم (ص) مثل يوحنا (
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ֵ וֺ בּד רַ עוֺ(( ָ שֶ ת כְּ מֶ אֱ הָ  חַ א רוּר הוּשֶׁ א אֲ ל הוּבָ ו، אֲ שָׁ כְ את עַ שֵׂ ים לָ לִ כוֺם יְ כֶ ינְ אֵ א שֶׁ לָּ ם אֶ כֶ יד לָ גִּ הַ י לְ לִ  שׁת י א בוֺ יּ

 ַ ְ  עַ מֵ וֺ א שׁר הוּשֶׁ ת אֲ א אֶ לָּ אֶ  מוֺצְ עַ ר מֵ בֵּ דַ א יְ י לֺת، כִּ מֶ אֱ ל הָ ל כָּ ם אֶ תכֶ אֶ  �ירִ דְ י א ם הוּכֶ ם הבאות יודיע לָ אִ ר וְ בֵּ דַ י

 ְ ִ י כִּ נִ דְ בֵּ כַ י   ם:))כֶ לָ  יעַ דִ יוֺח וְ קַּ י משלי י

قِ، ((عِندي الكثيرُ لأقولهَُ لكُم، ولكنكُم لا تقدِرُون أنْ تحتمِلوُهُ الآن. لكنْ عِندَمَا يجَيءُ رُوح الحقِ يرُْشدكُم إلى كلِ الح

ً مِنْ عِندهِ، بلَْ يتَكلمُ بمِا يسَمعُ ويخُبرُكُم بمِا سَيحد ث. وھو سيمَُجدني، لأن ما يخُبرُكُم بهِ ھوَ مِنْ لأنهُ لا يقُوُلُ شَيئا

   عِندي.))

ليست سريانية أو عبرية فقط، بل ھي سامية تحمل الألقاب الرائي، الحازي. أصل المفردة ה זֶ יא، חוֺבִ נָ فكلمة نبي 

ا، أعلن)، وفي الحبشية دع nabuو (تنبأَ) تكلم بالنبوة. ففي الأكدية ( ثنائي (نب) ومنه جاء المھموز (نبأ) والمزيد (نبأَ)

)nababa ) 16( ، وفي السريانية (نبي ونبيا).יא)בִ נָ تكلم)، وفي السبئية (تنبأَ)، وفي العبرية(  

  :)15:  1ونجد في إنجيل يوحنا (

  זהֶ הוּא שֶׁאָמַרְתִּי עָלָיו، הַבָּא אַחֲרַי הוּא כְּבָר לְפָניַ، כִּי קֺדֶשׁ לִי הָיהָ))((

  . ))يتُ عَنهُ: إنَِّ الَّذي يأتْي بعَدي صارَ قدَُّامي، لأنََّهُ كانَ قبَلھذا ھُوَ الَّذي قلُ((

((إن الله خلق روح محمد (ص) قبل أن يخلق آدم بألفي عام)) ينظر شرح النھج  وجاء في ينابيع المودة الباب التاسع:

  .28. نقل ذلك عن مسند أحمد وعن كتاب الفردوس وتذكرة الخواص ص 450، ص 2ج 

  ):16 – 15:  14حنا (وفي يو

יהֶ עִמָּכֶם אִם אַתֶּם אוהֲֺבִים אותִֺי הֲרֵי שֶׁתִּשְׁמְרוּ אֶת מַצּוותִי וַאֲניִ אֲבַקֵּשׁ מֵהָאָב וְיתִֵּן לָכֶם מְנחֵַם אֲחֵר שֶׁיּהְִ ((

   לְעולָֺם)).

ياً آخَرَ ليِمْكُثَ مَعَكُمْ إلِى الأبَدَِ))((إنِْ كُنتمُْ تحِبُّوننَي فاَحفظَوا وَصايايَ، وَأنَا أطَلبُُ مِنَ الربِ فيَعُطيكُ    مْ مُعَزِّ

  الذي يبشر بالخير(מְנחֵַם)، (מְבַשֵּׂר טובֺותֺ):  

  .38אבן שושן، עמ كنية للملك المنقذ / (כינוי למלך המשיח):  

صلھا اللغوي باراكليتوس) (الباراقليط) اسم مفعول وتعني في أ Parakletosباليونانية () المعزي(מְנחֵַם إن كلمة 

  ) :3:  16) وقد جاءت في الترجمة السبعينية في أيوب (One side called to(المستعان به  

ونَ مُتعِبوُنَ كُلُّكُمْ)) מְנחֲַמֵי עֵמֶל כֻּלְּכֶם:))  ((   ((مُعَزُّ

في الكتابات  اسم الفاعل بصيغة الجمع في وصف أصحابه الذين جاءوا إليه في كربه. وتعني الكلمة في معناھا العام.

  القديمة (محام قانوني أو مستشار للدفاع). كما استخدمت بمعنى (شفيع أو وسيط أو معين).

ق.م في القرن الرابع ق.م (محامي أو مستشار قانوني)  275والباراقليط في الترجمة اليونانية (السبعينية للعھد القديم 
ط) في عدد من المعاني فھو العمل الصالح يدعى باراقليط أو . كذلك التلمود والترجوم استخدما الكلمة (باراقلي)17(

  محام، شفيع.

وقد كتب ) Parakletosاللغة السريانية: نقلت الكلمة في الترجمات السريانية الشرقية كما ھي في اليونانية ( -1

 بحروف سريانية ونطقت (براقليطا) بمعنى المعزي.

 واء الصعيدية أو البحيرية نفس الكلمة (المعزي).اللغة القبطية: استخدمت اللغة القبطية أيضاً س -2
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) أو Consolerم) أن الباراقليط يعني (المعزي 100 – 70جاء في الرسالة إلى برنابا التي كتبت فيما بين سنة (

. ومنھم من فسر كلمة )18(وھذه الصفة كانت معروفة وشائعة عند آباء الكنيسة اليونانية ) Comforter(المريح 

ط اليونانية (المعزي، والمحامي، والكثير الحمد) وقيل ھي كلمة آرامية الأصل، تعني (المخلص من اللعنة). الباراقلي

  وقيل ھي كلمة يونانية تعني بالترجمة الحرفية لھا (أحمد) أو (محمد) بالعربية.

كلمات موازية تماماً  والنصوص الأصلية للإنجيل باللغة الآرامية القديمة قد جاءت بكلمتي (محمده) و (حمده). وھي

  لكلمتي (محمد) و (أحمد) في اللغة العربية.

ذكر الأستاذ عبد الوھاب النجار أنه سأل العلامة الكبير الدكتور كارلونلينو المستشرق الإيطالي الحاصل على 

(باراقليط)، فأجاب: (المعزي)، وقال معناھا ) Parakletosالدكتوراه في آداب اللغة اليونانية القديمة عن معنى (

  (الذي له حمد كثير). فقال له: ھل ھذا يوافق أفعل التفضيل من (حمد)؟  فقال: نعم.

  ):6فإن اسم الرسول الكريم ھو (أحمد) كقوله تعالى في سورة (الصف : 

رًا برَِسُولٍ يأَتْيِ  ((وَإذِْ قاَلَ عِيسَى ابْنُ مَرْيمََ ياَ بنَيِ إسِْرَائيِلَ إنِِّي رَسُولُ  قاً لِّمَا بيَْنَ يدََيَّ مِنَ التَّوْرَاةِ وَمُبشَِّ صَدِّ ِ إلِيَْكُم مُّ اللهَّ

بيِنٌ {الصف/ ا جَاءھمُ باِلْبيَِّناَتِ قاَلوُا ھذََا سِحْرٌ مُّ   }))6مِن بعَْدِي اسْمُهُ أحَْمَدُ فلَمََّ

ניֵ ישִֽׂרָאֵל، הִנּהֵ אָנכִֺי שֽׁלִיחַ אֱלֺהִים אֱלֵיכֶם לֽקַיּםֵ אֶת אֲשֶׁר לֽפָניַ מִן הוֺי בּֽ „וּ (זכֺֽר) בֵּאמרֺ ישֵׁוּ בֶּן מִרֽיםָ: ((

   ”:))אֵלֶּה כּֽשָׁפִים גלֽוּייִם„וֽכַאֲשֶׁר בָּא אֱלֵיהֶם בַּמּוֺפֽתִים אָמֽרוּ: ”، הַתּורָֺה، וּלֽבַשֵּׂר בּוֺא שָׁלִיחַ אַחֲרַי אַחֽמָד שֽׁמוֺ

  ):26:  15وجاء في يوحنا (

  ((בְּבואֺ הַמְּנחֵַם אֲשֶׁר אֶשְׁלַח לָכֶם מֵאֵת הָאַב רוּחַ הָאֱמֶת הַיּוצֵֺאת מֵאֵת הָאַב הוּא יעִָיד עָלַי.))

  ((ومَتى جَاء المعزّي الذي سأرسلهُُ أنا إليكُم من الرّب روحُ الحق الذي مِنْ عنْدِ الرّب ينبثقُ فھُو يشَھدُ لي)).

  ):14 – 9:  5ونجد أيضاً في رؤيا يوحنا (

קָניִתָ לֵאלהִֺים מִבְּניֵ  �וְשָׁרוּ שִׁיר חָדָשׁ: רָאוּי אַתָּה לָקַחַת אֶת הַסֵּפֶר וְלִפְתֺחַ אֶת חותְֺמָיו، כִּי אַתָּה נשְִׁחַטְתָ וּבְדַמְ ((

  כוּ עַל הָאָרֶץ. כָּל שֵׁבֶט וְלָשׁוֺן מִכָּל עַם וָאֻמָּה וְעָשִׂיתָ אותָֺם מַמְלֶכֶת כֺּהניִם לֵאלֺהֵינוּ וּמָלְ 

מִסְפָּרָם רְבָבותֺ רְבָבותֺ וְאַלְפֵי אֲלָפִים، וְהֵם  –רָאִיתִי וְשָׁמַעְתִי קולֺ מַלְאָכִים רַבִּים סָבִיב לַכִּסֵּא וּלְחַיּותֺ וְלִזקְֵניִם 

וִיקָר וְכָבוֺד וּבְרָכָה، וְכָל בְּרִיּהָ אֲשֶׁר  אומְֺרִים בְּקולֺ גדָולֺ: רָאוּי הַשֶׂה הַטָּבוּחַ לְקַבֵּל גְבוּרָה، עשֶֺׁר וְחָכְמָה וְכֺחַ 

לְשֶׂה הַבְּרָכָה. וְהַיקְָר בַּשָּׁמַיםִ וּבָאָרֶץ וּמִתַּחַת לָאָרֶץ וְעַל הַיּםָ וְכָל אֲשֶׁר בָּהֵם، שָׁמַעְתִי אומְֺרִים: לַיּוֺשֵׁב עַל הַכִּסֵּא וּ

  וְהַכָּבודֺ וְהָעֺז לְעולְֺמֵי עולָֺמִים)).

 Ϳِ  ، اشتريتَ كَ فِ الذي سُ  مكَ ، وبدَ تَ حْ بِ ذُ  ، لأنكَ هُ تومَ خُ  وتفتحَ  الكتابَ  تأخذَ  أنْ  ستحقٌ مُ  : "أنتَ جديدةً  ا أغنيةً ووغنُ ((

  كون على الأرض." ملِ نا، وسيَ وا إلھَ مُ ليخدُ  من الأحبارِ  م مملكةً ، وجعلتھُ وأمةٍ  وشعبٍ  ولغةٍ  قبيلةٍ  كلِ  نْ أناساً مِ 

: عالٍ  . وتقول بصوتٍ والشيوخِ  الحيةِ  وبالكائناتِ  بالعرشِ  وھي تحيطُ  يين من الملائكةِ الملا ترتيلِ  وفي الرؤيا سمعتُ 

 كلَ  سمعتُ  ." ثمّ والحمدَ  والجلالَ  والكرامةَ  والقدرةَ  والحكمةَ  والثروةَ  القوةَ  ينالَ  أنْ  يستحقُ  حَ بِ الذي ذُ  الفداءِ  لُ مَ "حَ 

 : "الحمدُ كله تھتفُ  في الكونِ  ، كل المخلوقاتِ البحرِ وفي  الأرضِ  وتحتَ  وعلى الأرضِ  في السماءِ  المخلوقاتِ 

: الأربعةُ  الحيةُ  الكائناتُ  تِ نا ردّ الآبدين." وھُ  ، إلى أبدِ الفداءِ  لِ مَ ، ولحَ على العرشِ  للجالسِ  والقدرةُ  والجلالُ  والكرامةُ 

  "آمين.")) 
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  .4י לחינוך، עמ' 'נה נג'וא، האמאמיה، מכללת לוינסקמחאגينظر 

  ) عن الحسين (ع):10 ،6:  46سفر إرميا (كذلك نجد في 

  כָּשְׁלוּ וְנפָָלוּ))  ((אַל־ינָוּס הַקַּל וְאַל־ימִָּלֵט הַגִּבּוֹר צָפוֹנהָ עַל־ידַ נהְַר־פְּרָת

  ((السريعُ لا يھربُ، والبطلُ لا ينجُو. في الشّمالِ عندَ الفراتِ، عثرُوا وسقطوُا))

כִּי זבֶַח לַאדֺניָ  אוֹת יוֹם נקְָמָה לְהִנּקֵָם מִצָּרָיו וְאָכְלָה חֶרֶב וְשָׂבְעָה וְרָוְתָה מִדָּמָם:וְהַיּוֹם הַהוּא לַאדנֺיָ יהְוִה צְבָ ((

    יהְוִה צְבָאוֹת בְּאֶרֶץ צָפוֹן־אֶל־נהְַר־פְּרָת.))

مِنْ دمھم، لأنّ المولى وي ويرت ويشبعُ  السيفُ  . فيأكلُ أعدائهِ  نْ مِ  فيهِ  ينتقمُ  يومٌ ھو ، القديرِ  ھذا اليوم لمولانا الإلهِ ((

  عند نھر الفرات.)) الشمالِ  في أرضِ  الإله القدير يقدّمُ ضحيةً 

  ذبحََ.שָׁחַט : (ذبْح، قتـلْ، مذبحة، مجزرة). من الفعل שְׁחִיטָה : 

  (ذبح حيوان بآلة حادة).שְׁחִיטָה = זביחת בעל־חיים במכשיר חד 

  اغتيال وحشي للناس).(مذبحة، שְׁחִיטָה = טבח، רצח אכזרי של אנשים 

والآية صريحة وواضحة على المذبوح في شمال الفرات وھو الحسين (ع) وأھل بيته في كربلاء حيث تجسدت 

  البطولة في أعلى مراتبھا.

  ):9 – 6:  35وفي إنجيل برنابا (

((Jesus answered God having created a mass of earth, and having left of twenty five 

thousand years without doing aught else Satan, who was as it were priest and head of the 

angels, by the great understanding that the possessed, knew that God of the mass of earth 

was to take one hundred and forty and four thousand signed with the mark of prophecy, 

and the messenger of God the soul of which messenger he had created sixty thousand 

years before aught else.)                                                                                           

ً آخر. علم  (( أجاب يسوع لما خلق الله كتلة من التراب وتركھا خمساً  وعشرين ألف سنة بدون أن يفعل شيئا

الشيطان الذي كان بمثابة كاھن ورئيس الملائكة لما كان عليه من الإدراك العظيم أن الله سيأخذ من تلك الكتلة مائة 

  وأربعة وأربعين ألفاً موسومين بسمة النبوة ورسول الله الذي خلق الله روحه قبل كل شيء آخر بستين ألف سنة.)) 

  ):15:  1في يوحنا ( نجد في ھذا القول أن روح النبي محمد (ص) كانت قبل الخلق في قول عيسى (ع).

  לִי הָיהָ)) םזהֶ הוּא שֶׁאָמַרְתִּי עָלָיו، הַבָּא אַחֲרַי הוּא כְּבָר לְפָניַ، כִּי קֺדֶ ((

  نَّهُ كانَ قبَلي)). ((ھذا ھُوَ الَّذي قلُتُ عَنهُ: إنَِّ الَّذي يأتْي بعَدي صارَ قدَُّامي، لأَ 

  ):12 – 6:  42وفي إنجيل برنابا (

((They said: Art thou Elijah or Jeremiah or any of the ancient prophets?                              

  Jesus answered: No.      Then said they: who art thou? Say, in order that we may give    

testimony to those who sent us.                                                         
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Then said Jesus: I am a voice that crieth through all Judaea, and crieth: prepare ye the 

way for the messenger of the lord, even as it is written in E saias. 

They said: if thou be not the messiah nor Elijah, or any prophet, wherefore dost thou 

preach new doctrine, and make thyself of more account than the messiah ? 

Jesus answered: The miracles which God worketh by my hands show that I speak that 

which God willeth: nor indeed do I make  myself to be accounted as him of whom ye 

speak. for I am not worthy to unloose the ties of the hosen or the latchets of the shoes of 

the messenger of God whom ye call messiah who was made before me, and shall come 

after me, and shall bring the words of truth so that his faith shall have no end.))                                      

  ((فقالوا: أأنت إيليا أو أرميا أو أحد الأنبياء القدماء.

  أجاب يسوع: كلا.

حينئذ قالوا: من أنت، قل لنشھد للذين أرسلونا. فقال حينئذ يسوع أنا صوت صارخ في اليھودية كلھا، يصرخ أعدوا 

ً ما فلماذا تبشر بتعليم جديد  طريق رسول الرب كما ھو مكتوب في أشعيا. قالوا إذا لم تكن المسيح ولا إيليا أو نبيا

  وتجعل نفسك أعظم شأناً من مسيا؟

أجاب يسوع: إن الآيات التي يفعلھا الله على يدي تظھر أني أتكلم بما يريد الله، ولست أحسب نفسي نظير الذي 

الذي خـلُق قبلي  تقولون عنه، لأني لست أھلاً أن أحل رباطات أو سيور حذاء رسول الله الذي تسمونه مسيا،

  وسيأتي بعدي، وسيأتي بكلام الحق ولا يكون لدينه نھاية.))

)، فسنجد 27 – 20:  1لو قارنا بين ھذه الفقرات في إنجيل برنابا مع الفقرات التي وردت في العھد الجديد (يوحنا 

  الفقرات ذاتھا.

  ):27 – 20:  1ففي يوحنا (

  דָה וְאָמַר: אֵיננְיִ הַמָּשִׁיחַ، שָׁאֲלוּ אותֺוֺ: אִם כֵּן מִי؟מִי אַתָּה؟ הוּא לֺא כִּחֵש אֶלָּא הוֺ((

  הֲאִם אַתָּה אליהָוּ؟

  הֵשִׁיב: לֺא.

  הֲאִם אַתָּה הַנּבִָיא؟

  לֺא הֵשִׁיב לָהֶם.

שִׁיב וְאָמַר: אֲניִ קולֺ קורֵֺא ؟ הֵ �כְּדֵי שֶנּתִֵּן תְשׁוּבָה לְשׁולְֺחֵינוּ מִי אַתָּה אוֺמֵר עַל עַצְמְ  –שָׁאֲלוּ אוֺתוֺ: אָז מִי אַתָּה؟ 

יהְוָה כְּמוֺ שֶׁאָמַר ישְַׁעְיהָוּ הַנּבִָיא. הַשְּׁלוּחִים הין מִן הַפרוּשִים וְהֵם הוסִֺיפוּ וְשָׁאֲלוּ אותֺוֺ אִם כֵּן  �בַּמִּדְבָּר פִּנּוּ דֶרֶ 

שִׁיב לָהֶם יוּחֲנןָ וְאָמַר: אֲניִ מַטְבִּיל בַּמַּיּםִ אֲבָל בֵּיניֵכֶם הַמָּשִׁיחַ וְלֺא אליהָוּ הַנּבִָיא. הֵ  �מַדּוּעַ אַתָּה מַטְבִּיל אִם אֵי

. הוּא הַבָּא אַחֲרַי וַאֲניִ אֵיננְיִ רָאוּי לְהַתִּיר אֶת שְׂרוֺ   נעֲַלָיו.)) �עומֵֺד אֶחָד שֶׁאֵינכְֶם מַכִּירִים אוֺתוֺ

إذاً ماذا؟ إيليا أنت؟ فقال لست أنا. أنت النبي؟ من أنت؟ فاعترف ولم ينكر وأقر: إني لست أنا المسيح. فسألوه ((

ً للذين أرسلونا؟ ماذا تقول عن نفسك قال: أنا صوت صارخ في البرية،  فأجاب لا. فقالوا له من أنت؟ لنعطي جوابا
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فسألوه فما بالك تعمد إن كنت لست المسيح  النبي وكان المرسلون من الفريسيين قوموا طريق الرب كما قال أشعيا

إيليا ولا النبي. أجابھم يوحنا أنا أعمد بماء ولكن في وسطكم قائم الذي لستم تعرفونه. ھو الذي يأتي بعدي الذي ولا 

    صار قدامي الذي لست بمستحق أن أحل سيور نعليه.)) 

  ):18 – 15:  82وفي إنجيل برنابا (

((Jesus answered: I am indeed sent to the house of Israel as a prophet of salvation, but 

after me shall come the messiah, sent of God to all the world: for whom God hath made 

the world. And then through all the world will God be worshipped and mercy received.))                               

((أجاب يسوع إني حقاً أرسلت إلى بيت إسرائيل نبي خلاص ولكن سيأتي بعد مسيا المرسل من الله لكل العالم، الذي 

  لأجله خلق الله العالم. وحينئذ يسجد Ϳ في كل العالم وتنال الرحمة.))

  ينظر: خليل سعادة، إنجيل برنابا.

  ) يبشر بمجيء مسيا:40:  1يوحنا ( جديدال وھذا الكلام نجده في العھد

  ):1:  97وفي إنجيل برنابا (

((Unworthy though I am to untie has hosen, I have received grace and mercy from God to 

see him.))                                                       

  ه قد نلت نعمة ورحمة من الله لأراه.))((ومع أني لست مستحقاً أن أحل سير حذائ

  ):27:  1ونجد الفقرة ذاتھا في يوحنا (

  נעֲַלָיו.)) �הוּא הַבָּא אַחֲרַי וַאֲניִ אֵיננְיִ רָאוּי לְהַתִּיר אֶת שְׂרוֺ((

  ((ھو الذي يأتي بعدي، الذي صار قدامي، الذي لست بمستحق أن أحل سيور نعليه.))

  ):8 – 7:  96وفي إنجيل برنابا (

((Jesus answered: As God liveth, in whose presence my soul standeth, I am not the 

messiah whom all the tribes of the earth expect even as God promised to our father 

Abraham saying: in thy seed will I bless all the tribes of the earth. But when God shall 

take me a way from the world.))                                                           

((أجاب يسوع: لعمر الله الذي تقف بحضرته نفسي. إني لست مسيا الذي تنتظره كل قبائل الأرض كما وعد الله أبانا 

   من العالم.))إبراھيم قائلاً: بنسلك أبارك كل قبائل الأرض ولكن عندما يأخذني الله

سفر العھد القديم في ) حول كلمة مسيا، وأما وعد الله لإبراھيم فنجدھا في 40:  1وفي العھد الجديد نجد في يوحنا (

  ):8 – 2:  17التكوين (

  )20( رؤيا ونبوءة.חזון، נבואה  لھا معان:אבן שושן  في  (מַשָׂא) وكلمة 

  ):19:  220وفي إنجيل برنابا أيضاً (
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((making all men to believe that I died upon the cross. And this mocking shall continue 

until the advent of Mohammed. The messenger of God who when he shall come, shall 

reveal this deception to those who believe in God’s law.))                                

جعل كل الناس يصدقون بأنه أنا مت على الصليب، وھذا الاستھزاء سوف يستمر حتى مجيء محمد رسول الله. ((ي

  ھو عندما يأتي ليكشف عن ھذا التضليل لھؤلاء الذين صدقوا بالقانون الإلھي.))

  

ى ابْنَ مَرْيمََ رَسُولَ اللهِّ وَمَا قتَلَوُهُ وَمَا ((وَقوَْلھِِمْ إنَِّا قتَلَْناَ الْمَسِيحَ عِيسَ  ):158 – 157كقوله تعالى في سورة (النساء 

نْهُ مَا لھَمُ بهِِ مِنْ عِلْمٍ إلِاَّ ا تِّباَعَ الظَّنِّ وَمَا قتَلَوُهُ يقَيِناً صَلبَوُهُ وَلكَِن شُبِّهَ لھَمُْ وَإنَِّ الَّذِينَ اخْتلَفَوُاْ فيِهِ لفَيِ شَكٍّ مِّ

فعََهُ اللهُّ 157{النساء/   }))158إلِيَْهِ وَكَانَ اللهُّ عَزِيزًا حَكِيمًا {النساء/} بلَ رَّ

 וְרַק، צְלָבוּהוּ וְלֺא הֲרָגוּהוּ לֺא וְאָכֵן”. הָאֱלוֺהִים שְׁלִיחַ  מִרְיםָ בֶּן ישֵׁוּ הַמָּשִׁיחַ  אֶת הָרַגְנוּ אֲנחְַנוּ: „אָמְרָם וְעַל((

، הַזּהֶ בַּדָּבָר מְאוּמָה יודְֺעִים אֵינםָ. מוֺתוֺ בִּדְבַר בְּסָפֵק הֵם אדֺוֺתָיו עַל לְקוּנחֶֶ  אֲשֶׁר אֵלֶּה וְאָכֵן، לִפְניֵהֶם הָיהָ כִּדְמוּתוֺ

  :))וְחָכָם גִבּוֺר וֵאלֺהִים אֵלָיו נשְָׂאָהוּ אֱלהִֺים וְאוּלָם، הֲרָגוּהוּ לֺא וְאָמְנםָ. ילֵֵכוּ לִבָּם דִמְיוֺן אַחֲרֵי וְרַק

  ):17 – 12:  112وفي إنجيل برنابا أيضاً (

((Where upon I am sure that he who shall sell me shall be slain in my name, for that God 

shall take me up from the earth, and shall change the appearance of the traitor so that 

every one shall believe him to be me, nevertheless when he dieth an evil death, I shall a 

bide in that dishonor for a long time in the world. But when Mohammed shall come, the 

sacred messenger of God that infamy shall be taken a way. And this shall God do because 

I have confessed the truth of the messiah, who shall give me this reward, that I shall be 

known to be a live and to be a stranger to that death of infamy.))                                                                      

  

الخائن، ليجعل بعني سيقتل باسمي لأن الله سيرفعني من الأرض وسيغير ملامح متأكد فيما بعد بأنه ھو من سي((وأنا 

كل شخص يعتقد بأنه أنا. وعلى الرغم من ھذا فإنه لما يموت شر ميتة. سأتحمل المذلة لفترة طويلة من الزمن في 

ھذا العالم ولكن متى جاء محمد رسول الله المقدس فإنه سيزول عني سوء الصيت وھذا ما سيفعله الله لأني اعترفت 

  أي أن أعرف أني حي وأني بريء وصحة تلك الميتة.))بحقيقة مسيا الذي سيعطيني ھذا الجزاء، 

  )21( אֶחָד מִנּשִֽׂיאֵי בּֽניֵ ישִֽׁמָעֵאל).في الكونكوردانتسيا تعني (واحد من زعماء بني إسماعيل) (מַשָּׂא) إن كلمة (

  ):10:  163ونجد في إنجيل برنابا (

((Jesus answered with joy of heart: He is Mohammed messenger of God, and when he 

cometh into the world, even as the rain maketh the earth to bear fruit when for a long 

time it hath not rained, even so shall he be occasion of good works among men, through 
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the a bundant mercy which he shall bring. For he is a white cloud full of the mercy of 

God, which mercy God shall sprinkle upon the faithful lik rain.))                                    

((أجاب المسيح بابتھاج قلب: إنه محمد رسول الله ومتى جاء إلى العالم فسيكون ذريعة للأعمال الصالحة بين  

تي بھا كما يجعل المطر الأرض تعطي ثمراً بعد انقطاع المطر زمناً طويلاً فھو غمامة البشر بالرحمة الغزيرة التي يأ

  بيضاء ملئا برحمة الله وھي رحمة ينثرھا الله رذاذاً على المؤمنين كالغيث.))

  :)21 – 14:  39وفي إنجيل برنابا (

((Adam, having sprung up upon his feet, saw in the air a writing that shone like the sun 

which said "There is only one God and Mohammed is the messenger of God, where upon 

Adam opened his mouth and said "I thank thee, O Lord my God. That thou hast deigened 

to create me, but tell me. I pray thee, what meaneth the message of these words, 

Mohammed is messenger of God", Have there been other men before me?         

Then said God: Be thou welcome. O my servant Adam. I tell thee that thou art the first 

man whom I have created and he whom thou hast seen {Mentioned} is thy son, who shall 

come into the world many years hence and shall be my messenger, for whom I have 

created all things, who shall give light to the world when he shall come, whose soul was 

set in a celestial splendour sixty thousand years before I mad any thing))                                                         

((فلما انتصب آدم على قدميه رأى في الھواء كتابة تتألق كالشمس نصھا (لا إله إلا الله محمد رسول الله) ففتح آدم 

فاه وقال: أشكرك أيھا الرب إلھي لأنك تفضلت فخلقتني ولكن أضرع إليك أن تنبئني ما معنى ھذه الكلمات (محمد 

سول الله)؟ فأجاب الله: مرحباً بك يا عبدي آدم، وإني أقول لك إنك أول إنسان خلقت وھذا الذي رأيته إنما ھو ابنك ر

الذي سيأتي إلى العالم بعد الآن بسنين عديدة. وسيكون رسولي الذي لأجله خلقت كل الأشياء، الذي متى جاء 

  ماوي ستين ألف سنة قبل أن أخلق شيئاً.))  سيعطي نوراً للعالم، الذي كانت نفسه موضوعة في بھاء س

  ):31نجد في القرآن الكريم في سورة (البقرة / 

  }))31 صَادِقيِنَ {البقرة/((وَعَلَّمَ آدَمَ الأسَْمَاء كُلَّھاَ ثمَُّ عَرَضَھمُْ عَلىَ الْمَلائَكَِةِ فقَاَلَ أنَبئِوُنيِ بأِسَْمَاء ھؤَُلاء إنِ كُنتمُْ 

  ء) للعاقل وبصيغة الجمع وھي أسماء الرسول وآل بيته الأطھار.إن اسم الإشارة (ھؤلا

ַ ם، וַ לָּ ים) כֻּ אִ רוּבְּ ת (הַ מוֺ ת שְׁ ם אֶ דָ אָ((וַילְַמֵּד אֶת הָ  ם ה אִ לֶ ת אֵ מוֺ ת שְׁ י אֶ לִ  ידוּגִּ ר: "הַ אמֶ יֺּים، וַ כִ אָלְ מַּ י הַ נֵ פְ ם לִ כֶ רְ עַ יּ

  ":))רוּבֵּ דַ תְּ  תמֶ אֱ 

  ):20 – 15:  52وفي إنجيل برنابا (

((But I shall return towards the end and with me shall come Enoch and Elijah and we will 

testify against the wicked, whose end shall be accursed and having thus spoken Jesus 

shed tears. Whereat his disciples wept a lord and lifted their voices saying: Pardon, O 
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Lord God and have mercy on thy innocent servant, Jesus answered: Amen, Amen.                              

  

((ولكني سأعود قبيل النھاية وسيأتي معي أخنوخ وإيليا ونشھد على الأشرار الذين ستكون آخرتھم ملعونة، وبعد 

ع ھكذا أذرف الدموع فبكى تلاميذه بصوت عال ورفعوا أصواتھم قائلين: اصفح أيھا الرب الإله وارحم أن تكلم يسو

  خادمك البريء. فأجاب يسوع: "آمين  آمين"))

  سنة: 365)، الذي عاش 25 – 21 : 5ورد اسم أخنوخ في سفر التكوين (

אֶת־הָאֱלהִֺים אַחֲרֵי הוֹלִידוֹ אֶת־מְתוּשֶׁלַח  �חֲנוֹ �וַיּתְִהַלֵּ  שָׁלַח.חָמֵשׁ וְשִׁשִּׁים שָׁנהָ וַיּוֹלֶד אֶת־מְתוּ �((וַיחְִי חֲנוֹ

 �חֲנוֹ �חָמֵשׁ וְשִׁשִּׁים שָׁנהָ וּשְׁלֺשׁ מֵאוֹת שָׁנהָ. וַיּתְִהַלֵּ  �וַיהְִי כָּל־ימְֵי חֲנוֹ שְׁלשֺׁ מֵאוֹת שָׁנהָ וַיּוֹלֶד בָּניִם וּבָנוֹת.

   י־לָקַח אתֺוֹ אֱלֺהִים.))אֶת־הָאֱלֺהִים וְאֵיננֶּוּ כִּ 

ً وستين سنة وولد متوشالح وسار أخنوخ مع الله بعد ما ولد(( متوشالح ثلاثمائة سنة. وولد  وعاش أخنوخ خمسا

  وبنات. وكانت كل أيام أخنوخ ثلاثمائة وخمساً وستين سنة، وسار أخنوخ مع الله ولم يوجد لأن الله أخذه.)) بنبن

ً حتى يومنا  ونعرف من التاريخ المقدس . ھذا وھو النبي إدريس (ع) لأن الله رفعه إلى السماء الرابعةأي لا يزال حيا

) أول نبوءة وجدت في الكتاب نبوءة نطق بھا 15:  14وفي يھوذا ( أن رجلين فقط لم يذوقا الموت إيليا وأخنوخ.

  )23( أخنوخ قبل الطوفان وھي ليست مسجلة في العھد القديم.

  :)19 – 13:  43وفي إنجيل برنابا (

((Verily I say unto you that every prophet when he is come hath borne to one nation only 

the mark of the mercy of God. And so their words were not extended save to that people 

to which they were sent. But the messenger of God, when he shall come, God shall give 

to him as it were the seal of his hand, insomuch that he shall carry salvation and mercy to 

all the nations of the world that shall receive his doctrine. He shall come with power upon 

the ungodly, and shall destroy idolatry, in so much that he shall make satan confounded, 

for so promised God to Abraham saying "Behold, in thy seed I will bless all the tribes of 

the earth, and as thou hast broken in pieces the idols O Abraham even so shall thy seed 

do.))                                                                                           

((الحق أقول لكم إن كل نبي متى جاء فإنه إنما يحمل لأمة واحدة فقط علامة رحمة الله، ولذلك لم يتجاوز كلامھم 

ً ورح مة لأمم الشعب الذي أرسلوا إليه. ولكن رسول الله متى جاء يعطيه الله ما ھو بمثابة خاتم يده فيحمل خلاصا

على الظالمين ويبيد عبادة الأصنام، بحيث يخزى الشيطان لأنه ھكذا وعد  الأرض الذين يقبلون تعليمه وسيأتي بقوة

الله إبراھيم قائلاً : انظر فإني بنسلك أبارك كل قبائل الأرض وكما حطمت يا إبراھيم الأصنام تحطيماً ھكذا سيفعل 

  نسلك.))  

  :) يقول الله لإبراھيم (ع)3 – 2:  12كوين (ففي العھد القديم في سفر الت
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כּלֺ  �אָארֺ וְנבְִרְכוּ בְ  �וּמְקַלֶּלְ  �רְכָה מְבָרְכֶיוַאֲבָ  וֶהְיהֵ בְּרָכָה: �וַאֲגַדְּלָה שְׁמֶ  �לְגוֹי גָּדוֹל וַאֲבָרֶכְ  �וְאֶעֶשְׂ ((

  :))מִשְׁפְּחתֺ הָאֲדָמָה

ةً عظيمةً و(( يعُ كُ فيكَ جَمكونَ برَكةً. وأبُاركُ مُباركيكَ، ولاعَنكَ ألَعَنهُُ. وتتبارتاسْمَكَ، و ركَكَ وأعُظِّمَ اأبُفأَجَعَلكََ أمَُّ

   ض)). الأرَ ئلاقبَ

  الخاتمة

 إن بشارة النبي محمد (ص) أثبتت بنظام الجيماتيريا الذي تستخدم فيه الأبجدية للدلالة على الأرقام. -1

إسماعيل (ع) اثنا عشر، وأولاد يعقوب النبي (ع) إثنا  إن الرقم إثنا عشر رقم غير اعتيادي، حيث نجد أولاد -2

 عشر، وحواري عيسى (ع) إثنا عشر ونبينا الكريم محمد (ص) فله اثنا عشر خليفة.

ھناك الكثير من آيات العھد القديم تبشر بقدوم النبي نبي الرحمة للعالمين كافة، كذلك في العھد الجديد  -3

ابا فھناك الكثير من الآيات التي بشرت بقدومه وتمت مقارنتھا بآيات وخاصة في إنجيل يوحنا. أما إنجيل برن

 إنجيل يوحنا فكان ھناك تطابق كبير بين الاثنين.

) تبشر بظھور المھدي في آخر الزمان، حيث تحل عليه روح الرب، روح الحكمة 10 – 2: 11وفي إشعيا ( -4

 ...والفھم ويقضي بالعدل للمساكين ويحكم بالإنصاف لبائسي الأرض

م ـن الدوران ثـف الأرض عـة حيث تتوقـة المكرمـي مكـوره فـل ظھـا قبـوعھـن وقـد مـور لا بـاك أمـفھن

في تقرير لھا، حيث  National Geographic Abu Dhabiذا ما أيدته قناة ـدور بالاتجاه المعاكس وھـت

ويتحطمان فتتأثر الأرض وتقف  أشار التقرير إلى جرمين من خارج المجرة سوف يلتقيان فوق قارة أوروبا

((وَالسَّمَاء  ):3 – 1حينھا ثم تبدأ بالدوران بالاتجاه المعاكس. وقد قال الله عز وجل في سورة (الطارق / 

})). فيطرق الأرض 3} النَّجْمُ الثَّاقِبُ {الطارق/2} وَمَا أدَْرَاكَ مَا الطَّارِقُ {الطارق/1وَالطَّارِقِ {الطارق/

والزوايا. ونجد في كل الأديان بأن ھناك مخلص أو منقذ للبشرية فإن المنتظر في آخر ويغير الأقطاب 

  الزمان سيظھر وكذلك السيد المسيح (ع) معه.

 The End of the – 2012)ومـن الأفـلام التـي صورت أحـداث الدمـار وزوال المـدن والبشرية منھا 

World)  والمصفوفة(The Matrix) ولاه لم يكن شيئاً فھو النواة والأصل.والتي تعني بأنه ل  

  الھوامش
 6، بيروت، دار المعرفة ط 2 – 1السقا وإبراھيم الأبياري، ج  السيرة النبوية لابن ھشام، تحقيق مصطفى -1

 .27 – 25، ص 2007
 .20، עמ' 1987 יוסף יואל ריבלין، אלקראן، הדפסה רביעית، תל־אביב -2
سامية، مزاول الثنائية والألسنية السامية في المعھد الكتابي  –الأب مرمرجي الدومنكي، معجميات عربية  -3

 .130، ص 1950في القدس الشريف وعضو المجمع العلمي العربي بدمشق، لبنان 
حساب الجمل في اليھودية وتطبيقاته على ظھور النبي محمد (ص) في  –د. طالب القريشي، الجيماتيريا  -4

 .4ص  – 1التوراة، بحث غير منشور، ص 
ر: د. طالب القريشي، الجيماتيريا حساب الجمل وتاريخ الكتب الدينية العبرية، مجلة كلية المعلمين، العدد ينظ
  .1997، السنة الثالثة، أيلول 11

صحيح البخاري، شرح فتح الباري، الأحكام، باب الاستخلاف، تحقيق محمد أحمد عيسى، مكتبة الرحاب،  -5
 .464ص 3ھـ، ج 1428 –م 2007، 1القاھرة، ط 

 .138، 137، 117القسم الثالث، دار التعارف للمطبوعات، بيروت، ص 4محسن الأمين، أعيان الشيعة، ج -6



  . 281 – 263) : 3( 1،  2013،  اثيةوالتر العلوم الحديثة مجلة
http://www.jmsh.eu  

 

280  
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397. 
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11- ww. doat. ac. y/ doat/ tanach/ trayar/ mo/ ah 13. htm.  
 تنوير المقياس من تفسير ابن عباس، بيروت، لبنان. -12
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